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Me llamo Malik y tengo 39 años de edad. Nací
en Afganistán. Mi religión es diferente de la
religión principal en Afganistán.

• • •

Eg heiter Malik og eg er 39 år gammal. Eg vart
fødd i Afghanistan. Religionen min er forskjellig
frå den største religionen i Afghanistan.
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Las personas que pertenecen a mi religión han
sido perseguidas durante muchos años. Esto ha
sido muy difícil para mi familia.

• • •

I mange år har folk som tilhøyrer religionen min
vorte forfølgd. Dette har vore veldig vanskeleg
for familien min.
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Espero volver algún día a Afganistán. Allí
muchas personas necesitan ayuda y yo quiero
ayudarlas.

• • •

Eg håper eg kan dra tilbake til Afghanistan ein
dag. Mange folk der treng hjelp, og eg vil gjerne
hjelpe dei.
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Hace unos años hubo una guerra. Tuve miedo
de que me asesinaran. Abandoné a mi familia
para ir a Europa y comenzar una nueva vida.

• • •

For nokre år sidan var det krig. Eg var redd for å
bli drepen. Eg forlét familien min og prøvde å
dra til Europa for å starte eit nytt liv.
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Después de estudiar comencé a trabajar.
Primero trabajé en un restaurante y luego me
convertí en profesor porque quiero ayudar a la
gente.

• • •

Etter studiane byrja eg å jobbe. Først jobba eg i
ein restaurant, og deretter vart eg lærar fordi eg
ville hjelpe andre.
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Caminé muchos kilómetros. A veces no tenía
comida ni lugar donde hospedarme. Algunas
personas con las que viajé murieron.

• • •

Eg gjekk mange kilometer. Nokre gongar hadde
eg verken mat eller ein stad å sove. Nokre av dei
eg reiste med, døydde.
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Estudié durante muchos años, primero para
aprender el idioma. Fue difícil, pero me gusta
aprender cosas nuevas.

• • •

Eg studerte i fleire år, til å byrje med for å lære
språket. Det var krevjande, men eg liker å lære
nye ting.

8



Finalmente llegué. Conocí a algunas personas
de mi propio país que me ayudaron. No sé qué
habría hecho sin ellos.

• • •

Til slutt kom eg fram. Eg trefte nokre folk frå
heimlandet mitt som hjelpte meg. Eg veit ikkje
kva eg ville ha gjort utan dei.
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Empecé a estudiar el idioma, pero era difícil.
Sabía que hablar el idioma era importante para
conseguir un empleo.

• • •

Eg byrja å lære språket, men det var vanskeleg.
Eg visste at det å snakke språket var viktig for å
få ein jobb.
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